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ro, que eu não podia passar : porque as

aguas estavão altas, aguas, que se des-

Tião passar a nado : ribeiro, pelo qual

não se podia passar.

6 E me disse, porventura viste isto,

ó filho do homem ? então me levou,

e me tornou a trazer a a borda do ri

beiro.

7 E tornando eu, eis que a a borda

do ribeiro havia grande multidão de

arvores, de huma e de outra banda.

> 8 Então me disse, estas aguas sahem

para a Galilea do Oriente, e descen

dem á campina ; e entrão no mar ; e ao

mar levadas, as aguas serão curadas.

9 E será que toda alma vivente que

nadar, por onde quer que entrarem

estes dous ribeiros, viverá, e haverá

muitissimo peixe : porquanto entrarão

ali estas aguas, e sararão, e viverá tu

do, por onde quer que entrar este rio.

10 Será tambem, que pescadores es

tarão em pé junto a elle, desde En-

guedi até En-eglaim ; havera tambem

lugares para estender as redes: seu

peixe segundo sua natureza será, co

mo o peixe do mar grande, em gran

dissima multidão.

1 1 Porem seus charcos e seus lama-

ceiros não sararão ; estarão entregues

para sal.

12 E junto ao ribeiro, a sua borda de

huma e de outra banda, subirá toda

sorte de arvoredo para comer ; não ca-

hirá sua folha, nem perecerá seu fru

to, em seus mezes produzirá novos fru

tos; porque suas aguas sahem do San

tuario : e seu fruto servirá para comer,

e sua folha para mezinha.

13 Assim diz o Senhor Jehovah, es

te será o termo, conforme ao qual toma

reis a terra em herança, segundo as

doze tribus de Israel : Joseph terá duas

partes.

14 E a herdareis o hum como outro ;

pela qual levantei minha mão, que eu

a daria a vossos pais : assim que esta

mesma terra a vosoutros cahirá em

herança.

15 E este será o termo da terra da

banda do Norte, desdo mar grande,

caminho de Hethlon, por onde se vem

a Zedad.

16 Hamath, Berotha, Sibraim, que

estão entre o termo de Damasco, e en

tre o termo de Hamath : Hazer-Hatti-

chon, que está junto ao termo de Hav-

ran.

17 E o termo será desdo marHazer-

Enon, o termo de Damasco, e o Norte,

que olha para o Norte, e o termo de

Hamath: e este será o cabo do Norte.

18 E o cabo do Oriente medireis

desd'entre Havran, e desd'entre Da

masco, e desd'entre Gilead, e desde

entre a terra de Israel junto ao Jordão,

desdo termo até o mar do Oriente : e

este será o cabo do Oriente.

19 E o cabo do Sul da banda do Sul

será desde Thamar, até as aguas das

contendas de Cades, junto ao ribeiro,

até o mar grande : e este será o cabo

do Sul da banda do Sul.

20 E o cabo do Occidente será o mar

grande, desdo termo até que vimos de

fronte cie Hamath: este será o cabo do

Occidente.

21 Repartireis pois esta terra entre

vós, segundo as tribus de Israel.

22 Será porem, que a fareis cahir por

sortes em herança a vós, e aos estran

geiros, que peregrinão em meio de

vosoutros, que gerárão filhos em meio

de vosoutros : e vos serão como natu-

raes dos filhos de Israel ; com vosco

entrarão em herança, em meio das tri

bus de Israel.

23 E será que na tribu, em que pe

regrinar o estrangeiro, ali lhe dareis

sua herança, diz o Senhor Jehovah.

CAPITULO XLVI1I.

E ESTES são os nomes das tribus :

desdo fim do Norte, da banda do

caminho de Hethlon, vindo para Ha

math, Hazar-Enan, o termo de Da

masco para o Norte, da banda de Ha

math ; e ella terá o cabo do Oriente ;

e do Occidente, Dan terá huma parte.

2 E junto ao termo de Dan, desdo

cabo do Oriente, até o cabo do Occi

dente, Aser terá huma parte.

3 E junto ao termo de Aser, desdo

cabo do Oriente, e até o cabo do Oc

cidente, Naphtalí huma parte.

4 E junto ao termo de Naphtali, des

do cabo do Oriente, até o cabo do Oc

cidente, Manasse huma parte.

5 E junto ao termo de Manasse, des
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do cabo do Oriente, até o cabo do Oc

cidente, Ephraim numa parte.

6 E junto ao termo de Ephraim, des-

do cabo do Oriente, até o cabo do Oc-

cidente, Ruben huma parte.

7 E junto ao termo de Ruben, desdo

cabo do Oriente, até o cabo do Occi

dente, Juda huma parte.

8 E junto ao termo de Juda, desdo

cabo do Oriente, até o cabo do Occi

dente, será offerta que haveis de of-

ierecer, a saber, vinte e cinco mil ca

nas de largura, e do compridão, como

huma das de mais partes, desdo cabo

do Oriente, até o cabo do Occidente ;

e o Santuario estará em meio delia.

9 A offerta que haveis de offerecer

a Jehovah; será de compridão vinte

e cinco mil canas, e de largura dez mil.

10 E ali será a offerta santa, a saber,

pelos Sacerdotes, para o Norte, de com

pridào vinte e cinco mil canas, e para

o Occidente, de largura dez mil, e pa

ra o Oriente, de largura dez mil, e

para o Sul, de compridão vinte e cin

co mil : e o Santuario de Jehovah

estará em meio delia.

11 £ será para os Sacerdotes santi

ficados dentre os filhos de Zadoc, que

guardárão minha guarda, que não an

dárão errados, quando os filhos de Is

rael andavão errados, como errárão os

outros Levitas.

12 E o offerecido da offerta da terra

lnes será santidade de santidades, jun

to ao termo dos Levitas.

13 E os Levitas terão em fronte do

termo dos Sacerdotes vinte e cinco

mil de compridão, e de largura dez

mil: toda a compridão será vinte e

cinco mil, e a largura dez mil.

14 E não venderão d'isto, nem tro

carão, nem traspassarão as primicias

da terra : porque he santidade a Je

hovah.

15 Porem as cinco mil, a saber, as

que ficárão de largura diante das vin

te e cinco mil, ficarão profanas para

a cidade, para habitação e arrabaldes:

e a cidade estará no meio delias.

16 E estas serão suas medidas; o

cabo do Norte de quatro mil e qui

nhentas canas, e o cabo do Sul de

quatro mil e quinhentas, e do cabo do

Oriento quatro mil e quinhentas, e o

cabo do Occidente de quatro mil e

quinhentas.

17 E os arrabaldes da cidade seráo

fara o Norte, de duzentas, e cincoenta

canas ; e para o Sul de duzentas e cin

coenta ; e para o Oriente, de duzentas

e cincoenta ; e para o Occidente, de

duzentas e cincoenta.

18 E quanto ao que ficou de resto da

compridão, em fronte da santa offerta,

será dez mil para o Oriente, e dez mil

para o Occidente j e estará em fronte

da santa offerta : e sua novidade será

para sustento, aos que servem a a ci

dade.

19 E os que servem a a cidade, á

servirão de todas as tribus de Israel.

20 Toda a offerta será de vinte e

cinco mil canas, com mais vinte e cin

co mil: em quadrado offereceréis a

santa offerta, com a possessão da ci

dade.

21 E o que ficou de resto, será para

o Principe desta e da outra banda da

santa offerta, e da possessão da cida

de, diante das vinte e cinco mil canas

da offerta, até o termo do Oriente s

do Occidente, diante das vinte e cinco

mil, até o termo do Occidente, em

fronte das partes será para o Principe:

e a offerta santa, e o Santuario da ca

sa será em meio delia.

22 E desda possessão dos Levitas, e

desda possessão da cidade, em me'n

do que será para o Principe, entre*

termo de Juda, e entre o tenno de

Benjamin, será para o Principe.

23 E quanto ao residuo das tribos;

desdo cabo do Oriente até o cabo Oc

cidente, Benjamin será huma jwrtt-

24 E junto ao termo de Benjamin,

desdo cabo do Oriente até o cabo do

Occidente, Simeon huma parte.

25 E junto ao termo de Simeon, des

do cabo do Oriente até o cabo do Oc

cidente, Issaschar huma parle.

26 E junto ao termo de Issaschar,

desdo cabo do Oriente até o cabo do

Occidente, Zebulon huma parte.

27 E junto ao termo de Zebnlon,

desdo cabo do Oriente até o cabo do

Occidente, Gad huma parte.

28 E junto ao termo de Gad, ao ca

bo do Sul da banda do Sul, será o ter

mo desde Thamur até as aguas d*
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contenda de Cades, junto ao ribeiro

até o mar grande.

29 Esta he a terra, que repartireis

por sortes em herança a as tribus de

Israel : e estas são suas partes, diz o

Senhor Jehovah.

30 E estas são as sahidas da cidade :

desdo cabo do Norte quatro mil e qui

nhentas medidas.

3 1 E as portas da cidade serão con

forme os nomes das tribus de Tsrael

tres portas para o Norte ; a porta de

Ruben huma, a porta de Juda huma,

a porta de Levi huma.

32 E ao cabo do Oriente quatro mil

e quinhentas medidas, e tres portas:

a saber, a porta de Joseph huma. a

porta de Benjamin huma, a porta de

Dan huma.

33 E a o cabo do Sul quatro mil e

quinhentas medidas, e tres portas : a

porta de Simeon huma, a porta de

issaschar huma, a porta de Zebulou

huma.

3 1 A o cabo do Occidente quatro

mil e quinhentas medidas, e suas tres

portas ; a porta de Gad huma, a porta

de Aser huma, a porta de Naphthali

huma.

35 Do redor dezoito mil medidas : e

o nome da cidade desde aquelle dia

será, Jehovah he ali.

A PROPHECIA DE DANIEL.

CAPITULO I.

NO anno terceiro do reinado de Joia-

kim, Rei de Juda, veio Nebucad-

nezar Rei de Babylonia a Jerusalem,

e a cercou.

2 E o Senhor entregou em suas mãos

a Joiakim, Rei de Juda, e huma parte

dos vasos da casa de Deos ; e os trouxe

á terra de Sinear, para a casa de seu

Deos: e meteo os vasos na casa do

thesouro de s°u Deos.

3 E disse o Rei a Aspenaz, Principe

de seus Eunuchos, que trouxesse al

guns dos filhos de Israel, a saber da

semente Real, e dos Principes :

4 Mancebos em quem não houvesse

alguma tacha, e formosos de parecer,

e entendidos em toda sabedoria, e sa

bios em sciencia, e capazes de conhe

cimento; e que tivessem habilidade

para assistir no palacio do Rei : e que

os ensinassem nas letras e na lingoa

dos Chaldeos.

5 E o Rei ordenou-lhes ração de ca

da dia, da porção do manjar do Rei,

e do vinho de seus beberes; e que

assim fossem criados tres annos : para

que no fim delles assistissem perante

a face do Rei.

6 E forão entre elles dos filhos de Ju

da, Daniel, Hanania, Misael e Azaria.

7 E o Principe dos Eunuchos lhes

poz outros nomes : a saber, a Daniel

chamou Beltsasar, e a Hanania Sa-

drach, e a Misael Mesach, e a Azaria

Abed-Nego.

8 E Daniel propoz em seu coração,

de não contaminar se com a porção do

manjar do Rei, nem com o vinho de

seus beberes : portanto pedio ao Prin

cipe dos Eunuchos, de não se conta

minar.

9 E Deos a Daniel deu graça e mi

sericordia, perante o Principe dos Eu

nuchos.

10 Porque disse o Principe dos Eu

nuchos a Daniel, tenho temor de meu

Senhor o Rei, que ordenou vossa co

mida e vossa bebida : pois porque elle

veria vossos rostos mais tristes que os

dos mancebos, que são de vossa igual

dade? assim farieis culpavel minha

cabeca para com o Rei.

1 1 Então disse Daniel a Melsar, a

quem havia ordenado o Principe dos

Eunuchos sobre Daniel, Hanama, Mi

sael e Azaria.

12 Prova ora teus servos dez dias,

e dé se a nós dos legumes a comer, e

agua a beber.

13 Então se veja nosso parecer pe

rante ti, e o parecer dos mancebos,

que comem a porção do manjar do


